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 Австрия*, Бельгия*, Болгария*, Босния и Герцеговина, Венгрия*, Германия, 
Греция*, Дания*, Ирландия*, Испания*, Италия, Канада, Кипр*, Латвия*, 
Литва*, Люксембург*, Маврикий, Мексика, Нидерланды, Польша*, Румыния*, 
Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Финляндия*, Франция, Чешская Республика*, Чили, Швейцария,  

Швеция* и Эстония*:  проект решения 
 

 S-11/… Проект решения, по вопросу о положении в области прав человека 
в Шри-Ланке 

 
 Совет по правам человека, 

 

 1. принимает к сведению объявление правительством Шри-Ланки об окончании 
военных действий на севере Шри-Ланки; 
 
 2. сожалеет по поводу больших человеческих потерь и страданий в контексте 
современной ситуации; 
 
 3. безоговорочно осуждает все нападения, совершенные ТОТИ (Тиграми 
освобождения Тамил Илама) на гражданское население, и их практику использования 
гражданского населения в качестве людского щита; 
 

                                                 
*  Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 
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 4. настоятельно призывает правительство Шри-Ланки полностью сотрудничать 
с гуманитарными организациями, включая Организацию Объединенных Наций и 
Международный комитет Красного Креста, путем обеспечения полного, безопасного и 
беспрепятственного доступа гуманитарной помощи для всех нуждающихся в ней людей 
во всей стране; 
 
 5. напоминает, что государства несут первоочередную ответственность и 
обязанность по обеспечению защиты и гуманитарной помощи для всех слоев населения, 
включая внутренне перемещенных лиц (ВПЛ), без какой бы то ни было дискриминации; 
 
 6. призывает правительство Шри-Ланки обеспечить свободу передвижения ВПЛ, 
доступ к безопасной питьевой воде и санитарным услугам, а также другие права человека, 
такие как право на питание и право на наивысший достижимый уровень охраны здоровья; 
 
 7. призывает правительство Шри-Ланки содействовать безопасному 
возвращению ВПЛ в свои дома, как только это станет практически возможно, и 
выполнить взятое им на себя обязательство обеспечить возвращение 80% ВПЛ в свои 
дома к концу года; 
 
 8. призывает правительство Шри-Ланки активизировать свои усилия по 
реабилитации бывших детей-солдат в сотрудничестве с соответствующими учреждениями 
Организации Объединенных Наций и настоятельно призывает правительство Шри-
Ланки принять все практически осуществимые меры для обеспечения демобилизации и 
эффективного разоружения детей, использовавшихся в вооруженных конфликтах, и 
осуществить эффективные меры для их реабилитации, физического и психологического 
восстановления и реинтеграции в общество, в частности путем принятия мер в сфере 
образования, с учетом прав и особых потребностей и способностей девушек; 
 
 9. настоятельно призывает правительство Шри-Ланки и далее укреплять свою 
деятельность по недопущению какой-либо дискриминации этнических меньшинств при 
осуществлении всего комплекса прав человека; 
 
 10. приветствует сотрудничество Шри-Ланки с тематическими специальными 
процедурами Совета, призывает правительство укрепить свое сотрудничество с ними при 
ликвидации последствий современной ситуации; 
 
 11. глубоко обеспокоен нарушениями прав человека и международного 
гуманитарного права, совершенными во время вооруженного конфликта в Шри-Ланке, и 
их воздействием на гражданское население, особенно женщин, детей и уязвимые группы; 
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 12. подчеркивает важность борьбы с безнаказанностью и призывает правительство 
Шри-Ланки расследовать все утверждения и привлечь к ответственности в соответствии с 
международными стандартами лиц, виновных в нарушениях прав человека и 
международного гуманитарного права, включая захват заложников, пытки, 
насильственные исчезновения и внесудебные казни, казни без надлежащего судебного 
разбирательства и произвольные казни, и активизировать свои усилия для недопущения 
впредь таких нарушений; 
 
 13. настоятельно призывает международное сообщество поддержать 
восстановление Шри-Ланки и призывает правительство Шри-Ланки обеспечить 
всеохватный процесс постконфликтного восстановления; 
 
 14. призывает правительство Шри-Ланки принять меры для обеспечения полного 
уважения права на свободу мнений и их выражение и защиты правозащитников, а также 
эффективного расследования утверждений о нападениях на журналистов, работников 
средств массовой информации и правозащитников и преследования виновных; 
 
 15. приветствует посещение Шри-Ланки Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и призывает правительство Шри-Ланки сотрудничать с Советом и 
другими соответствующими органами в деле ликвидации правозащитных и гуманитарных 
последствий сложившейся ситуации, в том числе путем расширения технической помощи 
со стороны Управления Верховного комиссара по правам человека; 
 
 16. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 
человека представить Совету на его двенадцатой сессии доклад о ходе осуществления 
настоящего решения. 
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